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Abstract

An effective linguistic landscape corpus was established through field shooting of the linguistic
landscape pictures of Zhujiajiao ancient town, and then the real features of the linguistic landscape
of Zhujiajiao ancient town were analyzed from four aspects: language types and quantities, language

SCES|FH: BEEE. TLR T EUE S RSEESIRTN). BUCIE F 4, 2024, 12(9): 58-65.
DOI: 10.12677/ml.2024.129757


https://www.hanspub.org/journal/ml
https://doi.org/10.12677/ml.2024.129757
https://doi.org/10.12677/ml.2024.129757
https://www.hanspub.org/

ZF A

collocation patterns, dominant languages, and text translation. The survey results show that in Zhu-
jiajiao ancient town, official signs are predominantly multilingual, with up to four languages being
used. By contrast, non-official signs are mostly monolingual. Additionally, Tibetan and Italian are
also present. The linguistic landscape of the ancient town is diverse, comprising 13 types of lan-
guage combinations, among which Chinese and English appear together most frequently. Currently,
there are issues with the linguistic landscape in both official and private signs in Zhujiajiao ancient
town. This presents an opportunity to optimize the town’s linguistic landscape.
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HICHHIL, EHIES S0, AdiE S SOWE R RAE 20 tit2d 70 0T 4R . 1997 4F, Landry
A Bourhis — NBRf$EH “TEF 50U M€ X, MfiTdaH “7E 5 5ol (linguistic landscape)” y:  “ HIILZE
ASLERRE. TOEML A M REE DL BSOS T A bR EITE L R AN B
X IR T HERIE S 507 [1]. 165 sosR G AL M AUR AR, HEEARIERX, BTES R
MRIRIEFE 3 B o

PR KRR R, fERCE R sk AR e, BEE I R HERS , b AR A AR I Hh DL
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2. RFAEHIBS RYUKFHE

2023 4 8 HF 10 HIIAIBEAT A 55X M i B FHE R 2, Gl 40 B 4 LR AE B0 2400 k& fy, o
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2.1. IBEEMEFYE
2.1.1. BE A

Table 1. The number and proportion of official signs and unofficial signs in multi-language signs in Zhujiajiao ancient town
= 1 RRALESEGETPELF R SIEE LR EIRR B R St

EE R (EWg B I bR EE R (EWp I EWay N
573 269 371 9
Wi £
100.0% 94.4% 64.7% 3.2%
- 573 278 - 0 4
B T
100.0% 97.5% 0.0% 1.4%
\ 373 3 ‘ 0 3
Hig BORFE
65.1% 1.1% 0.0% 1.1%

REM B BHE S HEAE 1939 4, HiulEbsi A 1081 4>, ZiEFsMA 858 1. HUBFRM &
Lot —2F, A 55.8%. # 1 MBS MIEKRE, HEFHI 6 FES, ohle: DOE. 365, Hib.
B RIE BARNE. 21T, WETRESRE, DOEMYOEE A I, Hib G2 65.1%, #iE
f& 64.7%, MELGIHEF EAT LB 4 BB S AL B 5 be i 8oa mOE & KRE. ZiEmaEs iy
PRIg3L 285 A, POEHILREAR T 9605, KBS 28RSO, HERR G UG & BIE S I
JEER, 0 A ABETE e S E A i FA NGl E B b B R A IR ROk 278 A, i HEnA 97.5%.
BREDUBMIEE, FRM 4 FESS, BRSO 94, HAWE S HILKEEYTE 5 IRELF . AR
IR R B T SRR AR, R R RS TN, BOKRIE R B TS R TE R KR R AT

212 BEHE

Table 2. The number of languages in the multi-language signs of Zhujiajiao ancient town

2. RXAHARSETHMTHANBESHEKE

AR LK 5 H (%)
n=1 15 17
n=2 462 53.8
n=3 7 0.8
n=4 374 43.6
it 858 100.0

M2 By, HEZESRES, WO MIE S AREA 15 D, XEIEFHGEIME, HH 1.7%. R
EMBL =M S8R AZ, O 74 HMIPAE SR RE, A 4624, AL —F. Hll
VUFME S Ibs A 374 A, Hrh U 3 BlRANFRM, FAd#S 2 B 7 R M.

2.2, BEREEN

REAEEPICHIAMIE S, £, XAMIEFHEAS, LI 13 K F .
RO 3 A, R —MBEEIAE =3, MBWMIESIA 1A G, HIl=MIESraE N
FAEIC, HHPLURME S A — I EPTA KR SR, M- SRR L, A 456 1, (HEE
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e, A 53.1%. POFHIEFI - 5 - H - §10F 374 4, LLE R 43.6%. SUHELE S = A0 )2 H e
ERIARRRE, A 18>, HAhTE S BRI BRI 1R FIRITHERELM, AT iR
5, AR GRS B RD “HanaTour I, T 5 [ 78 Hh [ SCRHE A 6 [F AR i A SR kAT 4R Ampi e
FARIE S TRIKEE. 2220, BT MBLGE .

Table 3. The language collocation pattern of Zhujiajiao ancient town language signs

% 3. RRAHBIES MERIES ERRNK

FEELES HELRE i EL (%) EE R HELRE 15 EE (%)
E 13 1.5 ot - 5 1 0.1
i 1 0.1 P- B - 5 3 0.3
i 1 0.1 W-H-H 2 0.2
- 456 53.1 B - 5 -G 1 0.1
B - 2 0.2 W- -3 1 0.1
W - = 2 0.2 W- - H -8 374 43.6
-5 1 0.1 air 858 100.0

Figure 1. Dongjing street poster (ancient town shooting)

1. RAHEEE(EESMIAR)

2.3. iBiBS

Table 4. Zhujiajiao ancient town multi-language signs on the advantage of the code presentation

=4 RRAHEZERE LB IELEN

p— - EL : EIN=ap : it
™M 15 H (%) M i (%) N 5 H (%)
PE 573 100.0 254 89.1 827 96.4
B 0 0.0 28 9.8 28 33
G 0 0.0 1 0.4 1 0.1
I 0 0.0 1 0.4 1 0.1
RORHE 0 0.0 1 0.4 1 0.1
it 573 100.0 285 100.0 858 100.0

HTE S SRR, T TR RIE SR BRI SESOCR, RS EAS A LA IE . TR
5] (code preference) i 2 XUIE B2 AR i b 2% A1l 5 Z AL e &, DARBREATETE 5 4L IX A 4
SHAL[2]. bRk B R L EREE, AFE SRS X HRHiE S MEHIES . BEIEE K
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R TE S AT A S, AR S A RS, RS R, ST 858 R iEMRM . M
®AKRE, DDUENRHEFTH LT 96.4%, X 5PCEMARERMAL > ATT. WEEThM, KBTS
PRER OS5 18 5 AR DU, XA B TTBUR A, ORUEATSR DGR KRt . DA 5 o 5518
B IR T bR . DI N MR BIE S04 28 4, BRI LA, BEUEA 1A, RRRNER 14
FERZ A B BLIE SR eh, ARRETTRBC AN, Aot HiE, A, BF—
ANFRRE I PL S 52 H i R I BUAME DA L8 5 AOFR R EEAT T 5125451 1] 2 (1495 4 4% K Dairy Queen”
BT 98, o —50EBM M, AT RS B0 R BUREAR X, B DA iE N I 3508 5 10 4l
MRRRIR, A TR BRI, 2K E EAMRMESUL . 8 3 R TP - ZEH A4
PR “HESNZIE” AR, EAARS N T RE T, 2, BOREIER S E
OREET, RIEPERIE R, AP R T LA BRI S, B R R R

Figure 2. The “Dairy Queen” sign of Juliyaji (ancient town shooting)
2. REFE “Dairy Queen” FESHIBIE(EESIHIRIE)

Figure 3. The “Back Again Snack Bar” poster of Xijing street (ancient town shooting)
3. FHAT “BRES/NZE” ERE(GELRE

2.4. XAEFHRL

SR B PR DU B ORVE 2 T AR _EAS RIS 5 (R BRI E DL . Backhaus (2007)32 t DUFHEOL, 70
SEAA BRI 1 UL 1 A A R R 1 B 1 AR L 2 1AL R R R B A A R —FiE )
FHH.Z [A) E A 2 P e 0 (OO I B —Fh M) [3].

Table 5. Text translation of multi-language signs in Zhujiajiao ancient town

=5 KRRAHEZETRMIXARFER

) i GV T TT bR Ait
A H PR
AN 15 H (%) M i (%) A 5 H (%)

SEA RN 457 79.8 91 32.0 548 63.9
Eiifas iz 115 20.1 133 46.7 248 29.0
A E AN 7S 1 0.2 46 16.1 47 55
BRI 0 0.0 15 5.3 15 1.7

& 573 100.0 285 100.0 858 100.0
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M5 FE M, BERF NS 1939 MR SCA R T S, e afiFERIFR S 5] 63.9%, #5
S ERERIARIEA 29.0%. J5 I EIEEOL, PR E . PIRNE S HET A AN AR A 47 4, L
%179 5.5%. FAHH I —MIMERIEDL, A 154, SR 1.7%. iR RAREIERE, 2N E TR
JAFIAEE b B TR, S8 RIS LA 79.8%, & EHEMIE NI 20.1%, 4 BH1E— ORI
A5 S 2, MG RS T8 AEAd T8 5 b B YA DU SR 5 U AR R R, G5 E) 99.8%, B T AR
VAT ERRAHENMEI . AR, SSaEfiee b a8 bt A a i
MR HUOE, PR E AL HAIE S, AL DOEMEAE 5 2 B A R X R, X3
FEE T AR R 2 B 5 LB, A 46.7%. T PR R PR RO DUM EL B DT AR, ELBIAE BT B . PR
FAHEANR ARG B 16.1%, S I — T TAMERIIE LA 15 Ak

4 EEHERIORE, AT, R T RN MR EOMEa G, BIRAD
HE, Frpr g R, HIRIE S MEA 4 Mo BT 2 PR R TR G, A
. BENE. ESEREEUAR, W4 MifE0E AR, YRIGEERT, THREOR, JGEER
H5, Bja2HIEMEE. ZFERRMAE RSP AL, Wit G, EERER, "B E R K
whl. K5 B TMILANERIEI . R —IRAL T8 KB LB IR, frR R A t, FAREIE R
. PURERE “Airifia” , SEFRHRE “WATCHOUT” , ik “/M0” . PFhiE 2
R B e HON AN TR o

BIEE

Management Room

EEE| 224

Figure 4. Caohe street sign (ancient town shooting)
4. AR R (S HR)

Figure 5. Xinfeng street sign (ancient town shooting)

5. #RB R R HSH0TE)
3. RRAHRMES RUBAIEENEE

SIS AT AL T AR A BUE S R, SRS RO RIS . R
i, JEIL AT 1939 AMPRI, RILKS A BN SO H AR M4 R ST, AR
RRBSIEA S, 5 ISR 55 A T BT 25 SULAE 1y R & 7 bR 12 (0 W, 95 S 40 th
R
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3.1. BERIRE

311 BERGMESFEERE

RF A BE T b MBS S MRA DGR, EiE. HiE. w615, MPRES SR 1 a4
i, FEA R ECE 2. A B O M BINGE, . CRXH 7 R, SR IR
BN KRR, AR EARIZ A 1MIES, &2 miEs.

3.1.2. ERIRES (5B HM

RE R R, EEAERITRObRRE AR w0 20 Tl B . RS B H AT 4A
Ui 5 X, S HURN BA GUiRiE 51X o D RIRRRIRIBL B AN, AR IH o pr A RS, SRS
FEEAAIR, XEASRHER AR AN Z L

3.2. IEEHHRhE

3.2.1. FEAREXFERTEAME

LB ANEIEAR TIEF RS, FHEAZS]. 52 o FRBEER” ,  “B)” F85%, BN
“RET O, CRTSE” Y TR IR JEAR TR SRR S NI T, o R TR SRR,
MV T, SR “H” .

322 MBS EXHMBRT XEKME

HE SRR IE S EN, s —H TR, SEPRESRNER AT =, A
MG E L MBARR, ARBLEMNMIESER. W “B5%E” “ATHR” “O&” FHEmMan,
JE BRI B, A B R B AR

4. REFAHREBS RUMEH R

RTRZFAEEOR T UK IR, 15 U B4R 5 SR T, 8 5 S R A
R TAE N R E e ST, 5195 BRI SIXARIEF 5O, K, S SWEE
HENEE EVGRENE S SO E R, AR RIERE R, 1 H R AR S SR TR E S
PSR AIAE, (L BEd BB TS RV AR B Ja BT B J7 AR AN AR B 77 4 W2 31 1 5 A0 o

4.1. BFFRhE

411 BEAMHMERTRMGESER

HEPE I ARMAE SR, ERERARIESE R AR, RIEFEIUMES, IFARIAENE
JibsiiE S, O TBLEBRE, T EEREE SR, AR E R W - 2 - H - 7 IR .
TR B X 32 ARt oK, HHRAMEE .. Fon “ZREARNBI BN KGR, AR Z R A F A
HER IR R, R EHBDOERN AT AR AR DX A MATSCHEML , $RTHREACH D 22 4R “ i3
IrRINEARAR S SRR AR, I EERRRE ) B 2 O st B, R AR B AR T [ AT 9 1
WEREW, WA R CAENE, @VOEFMINNR, EEMREE, BEEEMEE, EHE
T B2 AR

412, RASEETEMME 5 HRA

TR, K (2020)H H ISR AL X B0 A E R S A4 WA BREERR, A5 T
FEEE 2 L SRR U TR A RS2 B IE BRI . /N 77 0.68 P77 A BT DI
B, AEIER]. MR AN AL B B BRI AR, I FL LR R
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4.2. EEEHFFhE

421 EHFEFHMBAF

skIEEE, MK (2017) 5 HE 5 A4 A B B BRI R E S R RAIME[S]. R R E AR B s
FHRMTEERS 1, KEESAESHRMERE. KFANEN TENRCHESREHAR ST IIES
T RE M. SRR B FA NN, AT BAE AP, BAER EMIES Ui . 15
EEMYPMIESERE, MULERMEER, Bafts Baskim, 7515, FrblaisE s cgisT
FGAE R B, RH T AT AEE . RS T DA I () Y7 25 2 LI 4R AR,
JZ B KA R IR, TAE N G WA A R M St B s, RS HH BT ) S 43R PR 175 00

4.2.2. MRSBIEHBRIRS 55 SEi B XE

BARE BRI AR EBATRCR B . LA T, RIS NSRS, HE2EE
S BB E P RS F R AR, AR IS E SRR AR RS I . X AR ST R
M BRI LR 5 SIE bR . X T ELITRRES, IR BAGE . PRI AN ARpieb
PR RSN DL, EOLEEM. AMUBGREITAR, RS E BRI 2o H 2

5. &5iE

RF A S ST TGS T BORM G ST, Bk LR 5 BHE R . A,
W SR HRIN: POERMRISE FMLAIE T, ST, SOBEE DGR B B I bR,
VOIS 5 AR RCRE, ARBLE T HURS TR 50 W BB AR IR R B, AR B T bR eh 8L T LA A
BRAME, A NMIES ML ARESOHS, FE TEEARRIE S RIAES. RERAE
BULARIE S HLLBIAZ, WM 1 #0IE EA A AR SME R E R

B E SR R R AR, BEONEENE, 5 RWEARIEDIRE, & EXAN AT
YFre TARNRERT 5| I3, FRUFF N D), T E 0 s B B iE 5 SR . 728 7 HUA
TAENGRIGIER, SRR S SO S SO AR RGIE S IR W, 15 5 SORTE RANE 5 IS5 R B
IR

SE
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